
Výrok rozsudku 

Článok 18 ods. 1 ES bráni právnej úprave členského štátu, ktorá 
priznáva právo na zníženie dane z príjmov o zaplatené príspevky na 
zdravotné poistenie za podmienky, že tieto príspevky boli zaplatené v 
tomto členskom štáte na základe ustanovení vnútroštátneho práva a 
odmieta priznať takúto daňovú výhodu, ak príspevky, o ktoré by sa 
mohla splatná suma dane z príjmov v tomto štáte znížiť, boli zapla­
tené v rámci systému povinného zdravotného poistenia v inom člen­
skom štáte. 

( 1 ) Ú. v. EÚ C 37, 9.2.2008. 

Rozsudok Súdneho dvora (prvá komora) z 23. apríla 2009 
(návrh na začatie prejudiciálneho konania, ktorý podal 
Cour de cassation — Francúzsko) — Copad SA/Christian 
Dior couture SA, Vincent Gladel, súdom ustanovený 
správca spoločnosti Société industrielle lingerie (SIL), 

Société industrielle lingerie (SIL) 

(Vec C-59/08) ( 1 ) 

(Smernica 89/104/EHS — Právo ochranných známok — 
Vyčerpanie práv majiteľa ochrannej známky — Licenčná 
zmluva — Predaj výrobkov označených ochrannou známkou 
v rozpore s ustanovením licenčnej zmluvy — Neexistencia 
súhlasu majiteľa ochrannej známky — Predaj predajcom 
výpredajového tovaru — Poškodenie dobrého mena ochrannej 

známky) 

(2009/C 141/25) 

Jazyk konania: francúzština 

Vnútroštátny súd, ktorý podal návrh na začatie prejudiciál­
neho konania 

Cour de cassation 

Účastníci konania pred vnútroštátnym súdom 

Žalobkyňa: Copad SA 

Žalovaní: Christian Dior couture SA, Vincent Gladel, súdom 
ustanovený správca spoločnosti Société industrielle lingerie (SIL), 
Société industrielle lingerie (SIL) 

Predmet veci 

Návrh na začatie prejudiciálneho konania — Cour de cassation 
(Francúzsko) — Výklad článkov 5 a 7 a článku 8 ods. 2 prvej 
smernice Rady 89/104/EHS z 21. decembra 1988 o aproximácii 
právnych predpisov členských štátov v oblasti ochranných 
známok (Ú. v. ES L 40, 1989, s. 1; Mim. vyd. 17/001, s. 92) 
— Pojem vyčerpanie práv majiteľa ochrannej známky — Predaj 
vykonaný majiteľom licencie výrobkov označených ochrannou 
známkou v rozpore s ustanovením licenčnej zmluvy zakazu­
júcim niektoré spôsoby uvádzania na trh — Predaj veľkoob­
chodníkom a predajcom výpredajového tovaru — Poškodenie 
dobrého mena ochrannej známky — Chýbajúci súhlas majiteľa 
ochrannej známky 

Výrok rozsudku 

1. Článok 8 ods. 2 prvej smernice Rady 89/104/EHS z 21. 
decembra 1988 o aproximácii právnych predpisov členských štátov 
v oblasti ochranných známok, zmenenej a doplnenej Dohodou o 
Európskom hospodárskom priestore z 2. mája 1992, sa má 
vykladať v tom zmysle, že majiteľ ochrannej známky môže uplatniť 
svoje práva, ktoré mu z nej vyplývajú, voči majiteľovi licencie, ktorý 
porušuje ustanovenie licenčnej zmluvy, ktoré zakazuje z dôvodov 
prestíže ochrannej známky predaj predajcom výpredajového tovaru 
ako vo veci samej, pokiaľ sa preukáže, že toto porušenie z dôvodov 
okolností vlastných veci samej zasahuje do výzoru a obrazu 
prestíže, ktoré vyvolávajú dojem luxusu uvedených výrobkov. 

2. Článok 7 ods. 1 smernice 89/104, zmenenej a doplnenej 
Dohodou o Európskom hospodárskom priestore, sa má vykladať 
v tom zmysle, že uvedenie výrobkov označených ochrannou 
známkou na trh majiteľom licencie v rozpore s ustanovením 
licenčnej zmluvy je uskutočnené bez súhlasu majiteľa ochrannej 
známky, ak sa preukáže, že toto ustanovenie zodpovedá jednému 
z ustanovení, ktoré stanovuje článok 8 ods. 2 tejto smernice. 

3. Ak sa však má uvedenie prestížnych výrobkov na trh majiteľom 
licencie v rozpore s ustanovením licenčnej zmluvy považovať za 
uskutočnené so súhlasom majiteľa ochrannej známky, potom sa 
majiteľ ochrannej známky môže odvolávať na takéto ustanovenie 
preto, aby zabránil opätovnému predaju týchto výrobkov na 
základe článku 7 ods. 2 smernice 89/104, zmenenej a doplnenej 
Dohodou o Európskom hospodárskom priestore, len vtedy, ak sa 
preukáže, že so zreteľom na okolnosti každej prejednávanej veci 
takýto opätovný predaj zasahuje do dobrého mena ochrannej 
známky. 

( 1 ) Ú. v. EÚ C 92, 12.4.2008. 

Rozsudok Súdneho dvora (štvrtá komora) z 23. apríla 
2009 (návrh na začatie prejudiciálneho konania, ktorý 
podal Nógrád Megyei Bíróság — Maďarská republika) — 
PARAT Automotive Cabrio Textiltetöket Gyártó 
Kft./Adó- és Pénzügyi Ellenörzési Hivata Hatósági 
Föosztály Észak-magyarországi Kihelyezett Hatósági 

Osztály 

(Vec C-74/08) ( 1 ) 

(Šiesta smernica o DPH — Pristúpenie nového členského 
štátu — Daň týkajúca sa nákupu zariadení financovaného 
dotáciami — Právo na odpočet — Vylúčenia stanovené 
vnútroštátnou právnou úpravou v čase nadobudnutia účin­
nosti smernice — Možnosť členských štátov zachovať vylúče­

nia) 

(2009/C 141/26) 

Jazyk konania: maďarčina 

Vnútroštátny súd, ktorý podal návrh na začatie prejudiciál­
neho konania 

Nógrád Megyei Bíróság
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Účastníci konania pred vnútroštátnym súdom 

Žalobca: PARAT Automotive Cabrio Textiltetöket Gyártó Kft. 

Žalovaný: Adó- és Pénzügyi Ellenörzési Hivata Hatósági 
Föosztály Észak-magyarországi Kihelyezett Hatósági Osztály 

Predmet veci 

Návrh na začatie prejudiciálneho konania — Nógrád Megyei 
Bíróság — Výklad článku 17 šiestej smernice Rady 77/388/EHS 
zo 17. mája 1977 o zosúladení právnych predpisov členských 
štátov týkajúcich sa daní z obratu — spoločný systém dane z 
pridanej hodnoty: jednotný základ jej stanovenia (Ú. v. ES L 
145, s. 1; Mim. vyd. 09/001, s. 23) — Vnútroštátna právna 
úprava obmedzujúca právo na odpočet dane z nákupu investič­
ných zariadení financovaného dotáciami len na nedotovanú časť 
tohto nákupu 

Výrok rozsudku 

1. Článok 17 ods. 2 a 6 šiestej smernice Rady 77/388/EHS zo 17. 
mája 1977 o zosúladení právnych predpisov členských štátov 
týkajúcich sa daní z obratu — spoločný systém dane z pridanej 
hodnoty: jednotný základ jej stanovenia, sa má vykladať v tom 
zmysle, že bráni takej vnútroštátnej právnej úprave, ktorá v prípade 
nadobudnutia tovaru financovaného dotáciami z verejných fondov 
umožňuje odpočítať daň z pridanej hodnoty, ktorá sa naň vzťa­
huje, len z nedotovanej časti tohto nadobudnutia. 

2. Článok 17 ods. 2 šiestej smernice 77/388 priznáva platiteľom 
dane práva, ktoré môžu uplatniť pred vnútroštátnymi súdmi proti 
vnútroštátnej právnej úprave, ktorá je nezlučiteľná s týmto usta­
novením. 

( 1 ) Ú. v. EÚ C 116, 9.5.2008. 

Rozsudok Súdneho dvora (štvrtá komora) z 2. apríla 2009 
(návrh na začatie prejudiciálneho konania, ktorý podal 
Thüringer Finanzgericht, Gotha — Nemecko) — Glückauf 

Brauerei GmbH/Hauptzollamt Erfurt 

(Vec C-83/08) ( 1 ) 

(Harmonizácia štruktúr spotrebných daní — Smernica 
92/83/EHS — Článok 4 ods. 2 — Malý pivovar právne a 
hospodársky nezávislý od ostatných pivovarov — Kritériá 
právnej nezávislosti a hospodárskej nezávislosti — Nepriama 

ovplyvniteľnosť) 

(2009/C 141/27) 

Jazyk konania: nemčina 

Vnútroštátny súd, ktorý podal návrh na začatie prejudiciál­
neho konania 

Thüringer Finanzgericht, Gotha 

Účastníci konania pred vnútroštátnym súdom 

Žalobca: Glückauf Brauerei GmbH 

Žalovaný: Hauptzollamt Erfurt 

Predmet veci 

Návrh na začatie prejudiciálneho konania — Thüringer Finanz­
gericht (Nemecko) — Výklad článku 4 ods. 2 smernice Rady 
92/83/EHS z 19. októbra 1992 o zosúladení štruktúr spotreb­
ných daní pre etanol a alkoholické nápoje (Ú. v. ES L 316, s. 
21; Mim. vyd. 09/001, s. 206) — Kvalifikácia ako „malý nezá­
vislý pivovar“ na účely uplatnenia zníženej spotrebnej dane — 
Kritérium „hospodárskej nezávislosti“ — Pivovar spôsobilý 
podliehať nepriamemu vplyvu dvoch iných pivovarov z dôvodu 
prepojenia majetkových účastí a rozdelenia hlasovacích práv 

Výrok rozsudku 

Článok 4 ods. 2 smernice Rady 92/83/EHS z 19. októbra 1992 o 
zosúladení štruktúr spotrebných daní pre etanol a alkoholické nápoje sa 
má vykladať v tom zmysle, že situácia charakterizovaná existenciou 
štrukturálnych prepojení medzi rôznymi pivovarmi z hľadiska majet­
kových účastí a hlasovacích práv, ktorá vyúsťuje do toho, že tá istá 
osoba vykonávajúca riadiace funkcie vo viacerých z dotknutých pivo­
varov má nezávisle od svojho skutočného správania možnosť vykonávať 
vplyv na prijímanie obchodných rozhodnutí týmito pivovarmi, vylučuje, 
aby sa tieto pivovary mohli považovať za hospodársky nezávislé jeden 
od druhého. 

( 1 ) Ú. v. EÚ C 128, 24.5.2008. 

Rozsudok Súdneho dvora (piata komora) z 2. apríla 2009 
(návrh na začatie prejudiciálneho konania, ktorý podal 
Bundesfinanzhof — Nemecko) — Hauptzollamt 

Bremen/J.E. Tyson Parketthandel GmbH hanse j. 

(Vec C-134/08) ( 1 ) 

[Nariadenie (ES) č. 2193/2003 — Dodatočné clá na dovozy 
určitých výrobkov s pôvodom v Spojených štátoch amerických 
— Pôsobnosť ratione temporis — Článok 4 ods. 2 — Výrobky 
vyvezené po nadobudnutí účinnosti uvedeného nariadenia, pri 
ktorých možno dokázať, že v deň prvého uplatnenia týchto ciel 

už boli na ceste do Spoločenstva — Zdanenie] 

(2009/C 141/28) 

Jazyk konania: nemčina 

Vnútroštátny súd, ktorý podal návrh na začatie prejudiciál­
neho konania 

Bundesfinanzhof 

Účastníci konania pred vnútroštátnym súdom 

Navrhovateľ: Hauptzollamt Bremen 

Odporkyňa: J.E. Tyson Parketthandel GmbH hanse j.
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